
3. Het derde lid van het scheidsgerecht wordt benoemd door beide
Partijen na overleg.

4. Het derde lid wordt Voorzitter van het scheidsgerecht.
5. Ingeval geen overeenstemming kan worden bereikt aangaande de

persoon van het derde lid van het scheidsgerecht, wordt deze laatste op
verzoek van de Partijen benoemd door de Voorzitter van het Interna-
tionaal Gerechtshof.

6. Een Partij maakt een zaak bij het scheidsgerecht aanhangig door
middel van een verzoekschrift.

7. Het scheidsgerecht legt zijn eigen procedure vast.

Artikel 31
De OIE informeert de Directie Protocol van de Federale Overheids-

dienst Buitenlandse Zaken van het einde van de werkzaamheden van
haar Bureau in België drie maanden vóór zijn sluiting.

Artikel 32
Elke Partij stelt de andere Partij ervan in kennis dat aan de voor de

inwerkingtreding van dit Akkoord vereiste interne grondwettelijke en
wettelijke procedures is voldaan.

Het Akkoord treedt in werking op de eerste dag van de tweede
maand die volgt op de datum van de laatste kennisgeving, met
terugwerking tot de datum van ondertekening van dit Akkoord, tenzij
voor wat betreft de artikels 3 en 19.2 a).

Dit Akkoord kan op verzoek van een Partij worden herzien.

TEN BLIJKE WAARVAN de vertegenwoordigers van het Koninkrijk
België en van de Wereldorganisatie voor Diergezondheid dit Akkoord
hebben ondertekend.

GEDAAN te Brussel, in tweevoud, in de Nederlandse en Franse taal,
zijnde de beide teksten gelijkelijk rechtsgeldig, op 14 maart 2013.

*

FEDERALE OVERHEIDSDIENST FINANCIEN

[C − 2018/12800]

29 MEI 2018. — Wet tot bepaling van de voorwaarden van overgang
bij de onderwerping aan de vennootschapsbelasting van haven-
bedrijven (1). — Erratum

In het Belgisch Staatsblad van 11 juni 2018, eerste editie, akte
nr. 2018/12572, blz. 48409 en 48410, moet men volgende verbeteringen
aanbrengen:

- op blz. 48409, moeten de woorden ″De Kamer van de volksverte-
genwoordigers heeft aangenomen en Wij bekrachtigen hetgeen volgt :″
worden gelezen in plaats van de woorden ″Op de voordracht van de
Minister van Financiën, Hebben Wij besloten en besluiten Wij : De
Minister van Financiën is ermee belast in onze naam bij de Kamer van
volksvertegenwoordigers het ontwerp van wet in te dienen waarvan de
tekst hierna volgt:″;

- op blz. 48410, moeten de woorden ″Filip Van Koningswege De
Minister van Financiën, J. VAN OVERTVELDT″ worden vervangen
door de woorden :

″FILIP
Van Koningswege:

De Minister van Financiën,
J. VAN OVERTVELDT

Met ’s Lands zegel gezegeld :

De Minister van Justitie,

K. GEENS

Nota

(1) Kamer van volksvertegenwoordigers (www.dekamer.be)
Stukken : K54-3003
Integraal verslag: 24 mei 2018.″.

3. Le troisième membre du tribunal d’arbitrage est désigné par les
deux Parties après consultation.

4. Le troisième membre sera le Président du tribunal d’arbitrage.
5. En cas de désaccord au sujet de la personne du troisième membre

du tribunal d’arbitrage, ce dernier est désigné par le Président de la
Cour Internationale de Justice à la requête des Parties.

6. Le tribunal d’arbitrage est saisi par l’une ou l’autre Partie par voie
de requête.

7. Le tribunal d’arbitrage fixe sa propre procédure.

Article 31
L’OIE informe la Direction Protocole du service public fédéral

Affaires étrangères de la fin de l’activité de son Bureau en Belgique trois
mois avant sa fermeture.

Article 32
Chacune des Parties notifie à l’autre l’accomplissement des procédu-

res constitutionnelles et légales internes requises pour la mise en
vigueur du présent Accord.

L’Accord entrera en vigueur le premier jour du deuxième mois qui
suit la date de la dernière notification, avec effet à la date de la signature
du présent Accord, sauf pour ce qui concerne les articles 3 et 19.2 a).

Le présent Accord peut faire l’objet de révision à la demande d’une
des Parties.

EN FOI DE QUOI, les Représentants du Royaume de Belgique et de
l’Office International des Epizooties ont signé le présent Accord.

FAIT à Bruxelles, en deux exemplaires, en langues française et
néerlandaise, les deux textes faisant foi, le 14 mars 2013.

SERVICE PUBLIC FEDERAL FINANCES

[C − 2018/12800]

29 MAI 2018. — Loi fixant les conditions du passage à l’assujettisse-
ment à l’impôt des sociétés d’entreprises portuaires (1). — Erratum

Au Moniteur belge du 11 juin 2018, première édition, acte n° 2018/12572,
pages 48409 et 48410, il y a lieu d’apporter les corrections suivantes :

- à la page 48409 il y a lieu de lire les mots ″La Chambre des
représentants a adopté et Nous sanctionnons ce qui suit :″ au lieu des
mots ″Sur la proposition du Ministre des Finances, Nous avons arrêté
et arrêtons : Le Ministre des Finances est chargé de présenter en notre
nom à la Chambre des représentants le projet de loi dont la teneur
suit :″ ;

- à la page 48410, il y a lieu de remplacer les mots ″PHILIPPE Par le
Roi : Le Ministre des Finances, J. VAN OVERTVELDT″ par les mots :

″PHILIPPE
Par le Roi :

Le Ministre des Finances,
J. VAN OVERTVELDT

Scellé du sceau de l’Etat :

Le Ministre de la Justice,

K. GEENS

Note

(1) Chambre des représentants (www.lachambre.be)
Documents : K54-3003
Compte rendu intégral : 24 mai 2018.″.
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